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Márkus József.
\ múlt héten főpolgármesterét választotta 

neg az ország szive, a világvárossá fejlődött Buda- \ 
3est székes főváros. A fővárosi polgárt érhető 
egszebb s legdíszesebb állás ez, a budapesti 
öpolgármestert úgy nevezik, hogy a magyar 
polgári osztály első em­
bere. Ö felsége a király 
jelöli ki s a közgyűlés 
választja meg szavazat­
többséggel.

.1 [árkus Józsefre, az 
eddigi alpolgármesterre 
esett ezúttal a közbizo- 
dalorn s 319 szótöbb- 
séggel emelték erre a 
díszes állásra. Az ö elődje, 
az elhunyt Ráth Károly 
simulékony modorával, 
előkelő m égj el enésé v e 1 
és kiváló szónoki képes­
ségével híven betöltőit*■ 
a föpolgárnagyi tisztet:
.!/"• József méltó 
utódja lesz, mert mind­
ama férfiúi erényekben 
gazdag ö, a melyek a 
különben is díszes állást 
fényesebbé, jelentöség- 
teK sebbé tenni hivalvák.

1/uíh'us József régi 
munkása a székes fővá­
ros közügyeinek: kitartó, 
szorgalmas, ügybuzgó és 
kötelességét folyton telje­
sítő hivatalnok volt. a ki hivaia. 
le isebb, legalacsonyabt 
gyakornoki álláson kezdte.

A fiatal, tehetséges ember gyorsan haladt 
előre, főnökei, az irányadó korok csakham 
felismerték benne a munka ( rtás em ért . 
1875 ben állott a főváros szolgálatába

K) esztendő múlva, 1885-ben városi főjegyzővé, 
1890-ben tanácsossá, 1896-ban pedig alpol­
gármesterré választotta meg öt a köztörvény­
hatóság.

Márkus Józsefet nem a pajtáskodás és a 
barátok vállveregetése 
emelte hivatalában, ha­
nem az embereknek 
az az elismerése, mely 
a munka emberét meg­
illeti. Mert Márkus foly­
tonos tevékenységben 
töltötte el azt a 23 esz­
tendőt a fővárosnál, ho! 
rendszerint a gazdasági 
és pénzügyi osztályokban 
dolgozott. Pontosság és 
munkaszeretet jellemzik 
öt hivatalos ténykedé­
sében.

A főváros egész pol­
gársága jóleső megnyug­
vással fogadta Márkus 
Józsefnek főpolgármes­
terré megválasztása hírét, 
mert olyan embert állí­
tott a főváros élére, a 
kitől nemcsak a főváros­
nak, de az egész ország­
nak van várni valója. 
Ennek a várakozásnak 
Márkus József bizonyára 

.. ( meg is fog felelni.
Az uj íopolgarinester 

pályafutása újabb bizonyságát szolgáltatja annak, 
hoay a legragyogóbb s valódi sikereknek a be­
csületes munkálkodás a titka, mert józan élet, 
kötelességtudás és szorgalom olyan erények, a 
melyek még a mai protekeziós világban sem 
maradhatnak hasznos eredmények nélkül és 

I jutalmazatlanul.
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Élet-halál liarvz.
A provizórium elfogadásával a magyar tör­

vényhozás egyidőre lelépett a színpadról. Az 
események színterévé Ausztria vált. Ide néz most 
az egész müveit Európa.

Mi történik Ausztriában?
Lóvét magyarázattal tíz ausztriai események 

magva az. hogy a németek mélyen sertve érzik 
magukat a híressé vált nyelvrendelet miatt, a 
mely Csehországban a német helyett a cseh 
nyelvet tette hivatalossá. Mindent elkövetnek 
tehát, hogy azt a kormányt, a melytől a nyelv­
rendelet eredt, megbuktassák. Következésképpen 
harczolnak a provizórium ellen is, nemcsak azért, 
mert nekik a kiegyezés a jelenlegi kvótával kü­
lönben sem kell. hanem főként azért, mert tud­
ják, hogy ha a kormány a provizóriumot keresz­
tül nem hajtja, akkor megbukik.

Maga a nyelvrendelet és a provizórium azon­
ban még nem volna ok olyan elszánt, kitartásra 
nézve példátlan parlamenti hadakozásra, a milyen 
Ausztriában folyik a német meg a cseh és len­
gyel képviselők között. Ez a törvényjavaslat csak 
szikra volt. a melytől lángra lobbant a régóta 
rejtegetett gyűlölet.

Mert nem arról van szó Ausztriában, hogy 
legyen-e provizórium vagy sem, nem egy tör­
vén vj avaslatra és nem egy minisztériumra megy 
ez a játék.

Az van itt koczkán, hogy ki legyen hát az 
ur Ausztriában: a német-e, vagy a cseh és a 
lengyel. A germán és a szláv faj élet-halál harcza 
az uralomrajutás érdekében, a mi előttünk folyik.

Hogy ki lesz a győztes, ez bennünket két 
szempontból is érdekel. Mert a győzelemtől függ 
nemcsak a provizórium sorsa, de Ausztriáé is.

Ha szóró- kapcsok nem fűznék össze Magyar- 
országot Ausztriával, akkor reánk nézve közöm­
bös volna az, hogy odaát a Lajtán túl hogyan 
ütik egymást a németek meg a csehek. De 
bennünket a Lajtán túli tartományokkal törté­
nelmi és közgazdasági kapcsok fűznek össze. A 
nagyhatalmi s anyagi érdekek, de legfőbbként 
az uralkodóház érdekei egymásra utalnak ben­
nünket, és Isién tudja, mikor szűnik meg ez a 
közösség.

Már pedig rnig teljes, n külön nem szaka­
dunk egymástól, addig sehogy sem kívánatos 
reánk nézve, hogy a szláv nemzetiségek meg­
bontsák a rendet Ausztriában, hogy ott a szláv 
nemzetiségek elnyomják a német elemet, a melyet 
a történelmi hagyományok szerint is vezető 
szerep illet meg. Mert mi is tele vagyunk nem­
zeti kérdésekkel s ha a szlávok odaát még job­
ban megerősödnek, még nagyobb uralomra jut­
nak, nincs kizárva, hogy ma-holnap megteremtik 
a külön szláv nemzeti államot s akkor majd

mi sem fogunk bírni a magunk szlávjaival, 
románjaival.

Bizonyos, hogy azt az időszakot sincs külö­
nös okunk visszakivánni, a mikor a német volt 
az ur Ausztriában, de ne feledjük azt. hogy 
szemben Magyarországgal minden osztrák náczió 
egyet ért attól a pillanattól kezdve, mihelyt arról 
van szó, hogy tőlünk minél többet követeljen, 
hogy belőlünk minél nagyobb hasznot igyekez­
zék meríteni; sőt a csehek és lengyelek még job­
ban ellene törnek a magyarságnak, miként a 
németek tették.

A dolog úgy áll, hogy hosszú ideig a német 
volt az ur, ez már valamennyire jóllakott belő­
lünk ; az uralomra jutott csehek és lengyelek még 
éhesek s ezek is csak belőlünk akarnának jóllakni.

Nekünk tehát saját érdekünkből is minden­
képpen a kisebbségben levő németek győzelmét 
kell inkább kívánnunk, már csak azért is, nehogy 
az osztrák sikeren a nemzetiségek nálunk is el­
hatalmasodjanak.

A németek mellett szól még az, hogy a 
mennyiben a kormány pártja lefegyverezi őket, 
a provizórium keresztül megy s a kiegyezés 
sorsa egy esztendőre megint biztosítva van. Mig 
ha a kormány lesz kénytelen beadni a derekát, 
akkor olyan bonyodalmak jönnek létre, hogy a 
provizórium a legnagyobb valószínűség szerint 
nem megy keresztül s igy mi önrendelkezési 
jogunkat visszanyerve, szakiihatunk Ausztriával 
és a pragmatika szankezió alapján független 
Magyarországot teremthetünk. Persze ehhez nem 
a mai kormány kellene, a mely ahelyett, hogy 
a perszonál-unióről gondolkodnék, attól fel, hogy 
fogja ö majd megkötni a kiegyezést, ha Badenit 
elcsapják! Féltik Magyarországot attól a veszély­
től, hogy függetlenségét visszanyeri.

Osztrák jóakaróink még a leiül is álmodoz­
nak, hogy ha náluk bekövetkezik az abszolutiz­
mus, akkor majd tőlünk is elszedegetik az 
alkotmányt s bennünket is osztrák földről kül­
dőit rendeletekkel fognak kormányozni. Fare m; 
azt felelhetjük, hogy: tie már akkor magunk ís 
utt leszünk!

Mindent összegezve, reánk nézve az oszlra 
zavarok kárral nincsenek, mert a mai osztr;. 
állapotok csak azt bizonyítják, hogy az égé- 
Ausztria a szétbomlás veszélye előtt áll, nemzet: 
ségei ahelyett, hogy egymásba olvadnának, ez 
mást felfalni igyekeznek: ez a züllött, bomladoz 
állam tehát nem ér és nem érhet fel sohas. i 
erőre nézve az egységes magyar nemzettel i 
nem illetheti meg az uralkodó szerep.

Sőt még hasznot is meríthetnénk az esen 
nyékből, mert ha kormányunk ügyes, erélyes voln 
s hagyományos nemzeti törekvésünket megs. 
sitani igyekeznék, úgy most az állami méltósá­
gunknak megfelelő perszonáluniől létesíthetné.
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MI HÍR A POLITIKÁBAN? •$
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A képviselőim munkarendje. A képviselölniz a 
múlt bét folyamán megint nem dolgozott semmit.
\ kormányolnök Becsben utazgat; inig ott nem 

végeznek a provizóriummal, addig ő som tudja, 
hogy mit kezdjen a magyar törvényhozással. No­
vember hó 16-ig csak kisebb jelentőségű ügyek 
kerülnek tárgyalásra. így néhány interpcllácziót 
intéz el a kormány, végeznek a kérvényekkel s 
menetelmi ügyekkel, letárgyalják az ujoin-z meg­
ajánlásra vonatkozó törvényjavaslatot s erre meg­
választják a delegácziót. Ezután a képviselők való­
színűleg négy heti szünidőt kapnak.

Zűrzavaros állapotok Ausztriában Az a tommy 
javaslat, a mely a kiegyezés egyévi megújítására 
vonatkozik s a provizórium név alatt ismeretes, 
miután a magyar törvényhozáson szerencsésen 
keresztül ment. az osztrák parlament elé került. 
Előre el voltunk rá készülve, hogy ez a törvényja­
vaslat a szomszéd parlamentben nem megy keresz­
tül simán, mert a cseh nyelvrendelet ellen lezúdult 
német honatyák mindent elfognak követni arra, 
hogy a provizóriumot s vele együtt a Bádeni kor­
mányt megbuktassák. Csakugyan Így történt. A 
német ellenzék a leghevesebb obstrukeziót indította 
meg. Minden eszközt és fogást (elhasználtak arra, 
hogy a tárgyalásokat elnyújtsák s leheleden legyek. 
Lármáztak, személyeskedtek, kurta korcsmába való 
titulusokkal illették egymást. A kormány nem en- 

s folytatta a tárgyalásokat, 
üléseket is, remélve, hogy az ellenzék ma 1 kimerül 
s akkor a kormány, híveivel felhasználva a kedvező 
pillanatot, kijelenti, hogy a provizórium t! van 

. Az ellenzék azonban az 
bírta szuszszal, végre is a k 
Az üléseket néhány nap 
k;i 11 enje fáradalmait s kigond jón v 
fog . a melylyel majd kereszt 1 h a 

t s a saját bőré
mint Magyarország izgatottan t> a nézeti napok 
es< ■ \ ,‘i elé. Ő felsége a irály Bécsbe érkezése 
uta : jgtön magánkihallgatáson na I a Baden! gro­
ll sztrák miniszti e 

ítést. Ezután mi ú 
az uralkodó nincs ellene annak,
>' : des, mely ezt a nag

yhozás utján szabálymztassék. író bánfty a 
kor lypárti pártkörben úgy i: h 
Bad -ni lemondását a korona nem fogadja el, azo 
ban ha az obstrukeziót folytatni fogják, az osztrák 
parlament feloszlatása okvetlenül és a legvövidebo 
időn ,e!iil bekövetkezik.

Torzsalkodó ellenzéki partok, 
ülések idején egy akol, egy pásztor \ >-t az

ellenzék. Az erőszakos parlamenti eszközökön tűnődő 
Bánffy-k ormány ellenében egy szivvel-lélokkel har­
czol tak a nemzeti és a néppárt, ugyszint a Kossuth- 
párt és a hét tagból álló Ugron-párt. A kormány 
akkor beadta a derekát s az ellenzéki pártok kitartó 
ellenállásán múlott a kormány — élete és halála. 
Tisztességes alku jött létre, az összes hazafias ellen­
zék engedett. Ennek az ellenzéki egyértelműségének 
sajnos végeszakadt s a régi torzsalkodás újra napi­
renden van a Kossuth-párt és az Ugron-párt között. 
Okul erre az szolgált, hogy az elhunyt HAfy Ignácz 
szegvári mandátumára kellett jelölni képviselőt- 
Kossuthék Midik Lajos aradi ügyvédet, Ugronék 
l’i/ninf, a szegváriak pedig C'rmj Imrét jelölték. Az 
1 gron párti Som, kinek a kerületben nagy befolyása 
van, a Kossuth-párti jelölt mellett mondta kiakép- 
viselőjelőlő értekezlet határozatát. Ó erről nem 
tehet, ha a többség nem az ő pártja jelöltjét támo­
gatta. Ugronék ezért megnehezteltek Simára, a ki 
ki is lépett a hét tagból álló pártból. — l jabb 
bonyodalom van BoriInt és Polóot/í között is. Kitört 
tehát a forrongás és állami függetlenségünk bajno­
kai torzsalkodnak egy mandátumnak miatta. Nem 
lehet igazán azon csodálkoznunk, ilyen eseteket 
szemlélve, ha a mamcluktábor ezivódik a húsos 
fazékokon. Haza fiúi aggodalom kél bennünk, hogy 
a haza javát, üdvét, függetlenségét és szabadságát 
zászlójukon viselő ellenzéki pártok - ha ideig-óráig 
is — tévednek az útról, mely a magasztos czél el­
éréséhez vezet.

Beszámoló beszéd. Dr. Mcskó László orsz. képvi­
selő múlt hó 30-án Békésre érkezett megtartani be­
számoló beszédét. Földváron és a békési vasúti 
állomáson a város elöljárósága és a függetlenségi 
és 4S-as párt tagjai fogadták. Másnap a városháza 
udvarán 3 -4000 ember előtt mondotta cl rendkívüli 
tetszéssel fogadott, nagyszabású beszámolóját. Ismer­
tette egyebek közt a provizóriumos javaslat kap­
csán az ausztriai viszonyokat is, különösen hang­
súlyozván, hogy a kiegyezés nem sikerülte esetén, 
ha Ausztriában az alkotmányosság megszűnik, a 
nemzetet nemcsak az önálló vámterület és a jegy­
bankhoz való jog illeti meg, de Ausztriával a véde- 
lomkölcsönösségen kívül semmi közösségben sem 
tartozik lenni. A hallgatóság különösen beszédének 
ez utóbbi részénél adott zajos helyeslésekkel tetszé­
sének kifejezést.

A leghosszabb szónoklat. Mint tudjuk. Ausztriában 
dühösen folyik az obstmkezió magyarul: agyonbe- 
szélés, a melynek most az a czélja, hogy kibeszél­
jék az időből a kormányt s Így lehetetlenné tegyék 
a provizóriumnak idejében való letárgyalását. A 
kormány az obstruáló német honatyák ellen ahhoz 
a fogáshoz nyalt, hogy behozta az éjjeli üléseket, 
igy egy parlamenti ülés reggeltől másnap késő 
délutánig tartott. Az ellenzéken ez sem fogott ki. 
\ szónoklatból lármából s a rendbontás különbözői 
nemeiből igy sem fogytak ki. Sőt egy ellenzék
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német képviselő: Lecher megtelte azt, a mit előtte 
még senki sem. Este fél 8 órától másnap reggeli 
9 óráig szakadatlanul fennakadás nélkül szónokolt. 
Ilyen hosszú szónoklatot soha sem tartottak, a 
leghevesebb obstrukeziók idejében sem. A hires ir 
obstrukezió idejében Spring-Rt 7 éra bosszant i 
beszélt egy végben; ennél már többre vitte egy 
Summer Károly nevű amerikai, a ki az amerikai 
szenátusban a rabszolgaság ellen (1856-ban) 11 óra 
hosszat beszélt. Ez volt eddig a leghosszabb szó­
noklat. Most a Lecher 12 és fél órás beszédje ezt 
is túl haladta.

Ml ÚJSÁG?

wW'*■»-#» -í.- *$'&&*) »

KIötizetvsi tvlliivás. Azon t. előfizetőinket, 
kiknek előfizetése október hó végével lejárt, tisz­
telettel kérjük, hogy előfizetésüket mielőbb meg­
újítani szíveskedjenek.

A halottak ünnepe. Ez a szomorú ünnep nap a 
fővárosban és vidéken egyaránt a szokásos szertar­
tásos kegyeletes ténykedések küzt telt le. A teme­
tőkben hemzsegett a nép, koszorút rakott elhunyt 
szerettei sírkeresztjére. A fővárosi kerepesi temető­
ben, hol annyi nagy emberünk, elhunyt jelesünk 
piheni örök álmát, gyászba öltözött gyülekezetek 
jelentek meg a sírok előtt koszorúkkal. AV/h/i La­
jos, lrüngt Dániel, és a vértanuk sírjánál gyász­
beszédeket tartottak s a sírokra koszorút tettek, 
a kegyelet és emlékezés jeléül.

A királyi par elutazása. Üres lett megint a budai 
királyi várpalota. 1 > Felségeik a király s a királyné 
, hó 30-án utaztak cl a fővárosból, a hol nagy 
örömünkre hosszabb időt töltöttek. A király hat 
hétig, a királyasszony pedig épen egy hónapig 
tartózkodott ez alkalommal Budapesten. A nyugati 
pályaudvar környékét ellepte a közönség, hogy 
búcsúképpen üdvözölhesse a távozó királyi párt. 
A pályaudvar királyi várótermében nem volt hiva­
talos fogadás ez alkalommal, Beniezky főispán, 
Márkus főpolgármester, Rudnay főkapitány s Ludwigh 
ailamvasuti elnök-igazgató jelentek meg a királyi 
pár üdvözlésére. A király nyitott udvari hintóbán 
• rkezett a felséges asszonynyal a pályaházhoz, ki­
sérve az utezán összegyűlt közönség lelkes éljen­
zésétől. Az udvari váróteremben O Felségetek nyája­
san fogadták a jelenvoltak üdvözletét, mire a király 
odavezette a királynét az udvari vonat egyik szalon- 
kocsijához s gyöngéden fölsegitette. A király ezután 
társalgóit a megjelent urakkal Márkus főpolgár­
mester előtt teljes megelégedését fejezte ki a Buda 
pesten töltött szép napok fölött. Pont 1 órakor < >

Felsége is fölszállott kocsijára, nyomon követve az 
udvari méltóságoktól s a külön udvari vonat, a ki­
tűzött időben pontosan robogott ki a pályaházból.

Az uj pécsi püspök. Két év óta van betöltetlenül 
a pécsi püspöki szék, a mely Dulánszky Nándor 
halálával üresedett meg. Azóta sok papi név került 
forgalomba, mint a pécsi püspöki szék jelöltje, de 
mindeddig nem lehetett betölteni ezt a méltóságot, 
mert a kormány jelöltjét a pápa nem akarta elfogadni. 
Nem személyi kérdés volt ez, hanem a pápa ellen­
ségeskedése. A kormány Fruhnoi Vilmost jelölte, 
a nagyváradi kanonokot, aki állandóan Rómában 
tartózkodik és a Vatikánban végez történelmi kuta­
tásokat. Fraknói a pápának is kedves embere és 
jelöltségét csak azért nem fogadta el, mert a kor­
mány jelölte. így lett pécsi püspök Heitgeg Sámuel 
apátkanonok, az esztergomi primási iroda igazgatója

Hettyey Sámuel 1845. szeptember huszonkettedi­
kén született Hettyén és 1870-ben szentelték pappá. 
Előbb tanárkodéit, később a bécsi Pázmáneum fel­
ügyelője lett, 1893 ban pedig a herezogprimási iroda 
igazgatója. Számos egyházi munkát irt és a tanügyi 
irodalom terén is kiváló érdemei vannak.

A Kossuth szobor pénze. A fővárosi tanács minapi 
ülésén tudomásul vette, hogy a tanügyi osztály a 
Kossuth-szobor-bízottságtól átvette a szoborra össze­
gyűlt pénzt. Készpénz van 354.555 irt, ezenkívül a 
különböző törvényhatóságok 28.000 Irtot szavaztak 
meg. de még nem küldték be. A tanács utasította 
a/, illetékes ügyosztályt, hogy most már a további 
intézkedésekre tegyen javaslatot.

Uj kórház a fővárosban. E hó 30-án adták át 
ünnepélyesen a főváros hatóságának az ó-budai 
Szent Margit-kórházat, mely a kisczelli-ut sarkán 
levő 2803 négyszögölnyi fővárosi telken épült és 
három paviilonból áll. A kórház 240.000 forintba 
került és száz beteget képes egyszerre befogadni. 
Az ünnep misével kezdődött, a melyet Bogisich 
püspök szolgáltatott. A főváros nevében Haberhauer 
polgármester vette át a kórházat a törvényhatóság 
birtokéiba. A betegfelvételt már a jövő héten megkez 
dik. a betegeket Szent Vincze-rendü apáczák ápoljak

Bocskai István szobra. Nagy-Szalonta város ma 
régebben elhatározta, hogy Bocskai István, a „naz' 
hajdú" emlékét szoborral örökíti meg s már a s 
bor helyének kijelölése iránt is megindult a tanéi - 
kozás. Hajdu-Szoboszló azonban magának akar,a 
tulajdonítani a szobrot, azzal a megokolással, h cy 
Hajdu-Szoboszló a hajdúk ősi tészke s igy a ő \a 
sukban van méltó helye a szobornak. A szó'" . 
bizottság már megalakult s most élénk társadon; 1 
mozgalmat indít meg a szobor felállításának és i 
helyezésének érdekében.

Végzetes pofon. A magyar történőt emleget ir 
hires verekedő magyart, a ki egyszer úgy meg: 
egy nem kevésbé hires török birokhőst, hogy 
halva terült el a porondon. Majdnem ez a sorsa v 
a minap este egy Husitz János nevű lóitatónak, ;
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le; a huszár-utezai bérkocsi állomáson összeveszett 
P! - hatalmas erejű kollégájával, Ferenczy Jánossal. 
\ lulakodás hevében Ferenczy olyan erővel vágta 

I ,n Ilusitzot, hogy két foga rögtön kiesett, ilnsilz 
., ütéstől megtántorodott s olyan szerencsétlenül 
,. it cl, hogy három bordáját törte. A szerencsétlen 

: : r még mindig eszméleten kívül volt, mikor a 
,, , :,tők segítségére siettek. Most a kórházban ápol- 

Ellenfelét, a ki időközben megszökött, a rend­
őrség az egész városban hajszolja.

Bethlen Gergely siremlcke. A magyar szabadság- 
cs olasz légió egyik bajnoka: Bethlen Gergely 

kolozsvári temetőben nyugossza örök álmát. Sírja 
lohnt egy egyszerű kő áll, melyre csupán neve van 

.v <ve az elhunytnak. A család a múlt évben azt
a kijelentést tette, hogy a vitéz katona porai fölé 
,._.'v díszes emléket dilit. Ennek kapcsán ürömmel 
j iradták a kolozsvári orsz. tört. ereklye múzeumnak 

íz ajánlatát, hogy kegyelet-bizottsága által gon 
. ..nini fog az emlék méltó felszenteléséről. A na 

j kban a múzeum igazgatósága az emlék tárgyában 
át • a család egyik tekintélyes tagjához, ajánlván, 
h _v a mennyiben a család helyeslésével találkoz 
I a síremlék az elhunyt művészi kivitelű szobrá­

utalnék el. A múzeum igazgatóságát a nagy 
| ;. thlen iránt érzett kegyelet mellett, az a gondolat 
I- vezette, hogy a temetőben a kiválóbb egyének 
a 1 vészi szobrai elkészítésére példát adjon s ezáltal

■ 1 egyelet és szép iránti érzék fejlesztésére befolyást 
gyakoroljon.

A tigris karmai között Xé tanya-:
a napokban a Pécsett i li 

s gletében. Az állatsoi
tartanak izgató mutatványt v 

- . látogatja. A szép állatpéldányok 
k ,b annak a három oroszlánnak «- A tigrisnek 

a legtöbb nézője, a melyek 
iák zárva. Aránylag -: : 

is nevezetesek,
dk ózó társaság egy kai; 
ketreezükben. Egyik 
. lehetett a három 1

i z nap izgatottan lomb ■ K : :1,
. íz óra után az egyik álla 

Koczka Emilia, a 
ett a tigris ketreezt 

yait. A dühös állat abban a pilh 
len leányra rohant, bei a 
rta a földre és mélyen a c<ip : 
ötéren levő közönség oi-Y*
T az ijedtségtől. Aszcrcio 
t sikoltozásaiba belevegy 
iá orditozása. Talán c m 
ha abban a pillanatban 

: rohan egyik fivére, h 
ével teljes erővel ütött*

harapott. A 
megfagyott 

y ketségbe- 
1 megvadult 

: tépi a szeliditő- 
nehéz rúddal oda 
gnezel, a ki egyik 
Ti-ist, a másikkal

->'_L LVIJVO V/l V/ < vTi

.tolta testvérét a két 
lant a dühős állat. B<
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keletkezett. Koczka X'enczcl torkon ragadta az ál­
latot és élet-halál liarcz keletkezett közöttük. Az 
ember ereje már fogyni kezdett, mikor testvére segít­
ségére ment a legidősebb Koczka fiú: berencz. Ki­
mentette az öcsesét, de mielőtt becsaphatta volna a 
ketrccz ajtaját, borzasztó sebet ejtett rajta az egé­
szen megvadult bestia. A sérültek állapota felette 
súlyos.

Csendélet. Molnár Sándor kőműves a napokban 
meg akarta ölni a feleségét, mert a fejébe vette, 
hogy az asszony hűtlenséget követett el. A deresedő, 
ötvenéves férj cs a fiatal, alig huszonhat éves me­
nyecske már'évek óta békés egyetértésben éltek. 
Nemrégiben a férj ivásnak adta magát s mámorá­
ban folytonosan azt hajtogatta, hogy a felesége nem 
szereti már többé, a feleségének szeretője van, más­
sal éli a világát. Barátai megvigasztalni igyekeztek 
a féltékeny embert, de minden szavuk csak olaj v olt 
a tűzre. A minap este is erről folyt a beszéd a 
korcsmában, Molnár uram keservében elázott s hiába 
marasztalták a barátai. Fölállt az asztaltól s izga­
tottan elrohant. Felesége éppen a vacsorát főzte ott­
hon, mikor mámoros férje betámolygott. A dühödt 
ember egy dühös pillantással végigmérte az asszonyt, 
azután hozzálépett s egy konyhakéssel hátulról el­
metszette a nyakát. A szegény asszony segélykiál­
tásaira berohantak a szomszédok, a kik azután le­
fogták a gyilkost s átadták egy rendőrnek, a ki 
bevitte a főkapitányság börtönébe.

Gyilkos szerető. A szolnoki rendőrség a minap 
elfogott egy Iszli Julia nevű fegyverneki cselédleányt, 
a ki meglopta egyik társnőjét. Kihallgatása alkal­
mával aztán bevallotta, hogy nemcsak ez a lopás, 
hanem egy gyilkosság bűne is nyomja a lelkét. 
Megölte a szeretőjét, Yesbauer Gyula kalocsai illető­
ségű péklegényt. Az eset, vallomása szciint, ugx 
történt, hogy X osbauer, a kivel a nyáron közös ház­
tartást vezetett Szabadkán, kicsapongó életre adta 
magát, majd ütni-verni kezdte őt. Ezért föltette ma­
gában, hogy bármi utón is, de megszabadul tőle. 
Az alkalom nem sokáig váratott magára. Szabadkán 
rosszul ment a dolguk, mire elhatározták, hogy Új­
vidékre mennek. A mint a várost gyalogszerrel el­
hagyták, Yesbauer leült a földre pihenni s mivel 
ekkor is többet ivott a kelleténél csakhamar elaludt. 
Iszli erre gyorsan levetette fejkendőjét és azt szere­
tője nyakára hurkolva, megfojtotta. Mikor látta, bőgj 
áldozata kiszenvedett, kifosztotta csekély pénzétől, 
Kiterítette arczára felöltőjét és elmenekült. Azóta 
keresztül-kasul bolyongott az országban, mígnem 
most a szolnoki rendőrség kezei közé került.

A falusi bíró stiklije. Szilágyi Mihály bihar-püs- 
pöki-i bitó a napokban lélekszakadva tiltott a csend­
őrökhöz és azt adta elő, hogy a község Wertheim- 
szekrényét valaki kinyitotta és abból majdnem 
háromszáz forintot ellopott. A csendőrök persze 
nyomban hozzáláttak a vizsgalathoz és a biió ura­
mat vették gyanúba, a ki azután be is vallotta, hogy 
a kasszához ő csinált hamis kulcsot s hogy a pénzt 
ő lopta el.
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i GAZDASÁGI DOLGOK. |

Védekezés az egér- es rovarkárok 
ellen.

Az idei esztendő bizonyára minden gazdának 
élénk emlékezetében fog maradni, mert a mostani­
hoz hasonló rossz időjárású és egyéb sok bajjal 
járó évre nem egy hamar emlékezik vissza a leg­
öregebb emberek közül is bárki. A tavasz szál a 
folytonos esőzések következtében a buzavotések a 
rozsda által tétettek tönkre, a nyár folyamán pedig 
különösen a Duna mentén fekvő vármegyékben az 
árvíz okozott óriási károkat. Egyéb tekintetben is 
-ok bajjal kellett a gazdának ez évben megküzdenie 
és az aratás eredménye, mint tudjuk, egyike lett a 
legrosszabbaknak. Gabona mentül kevesebb termett 
é- igen sok helyütt még vetőmagnak való sincsen.

A mily rosszul kezdődött és folytatódott az idei 
év. úgy látszik éppoly rosszul fog végződni is. Az 
ország igen sok vidékéről érkezik a hir, hogy az 
egerek és a vetési bagoly-pille az őszi vetésben igen 
nagy károkat okoznak s nem egy községben anyira 
tünkre tették a vetéseket, hogy azokat ki kell szán­
tani. Hogy ez mekkora kár különösen ez évben, azt 
a mostani 12 frtos búzaárak mellett bizonyigatni 
som szükséges, de kétszeresen nagy baj ez azért, 
mert bizony sok helyütt nem is áll rendelkezésre 
vetőmag, a melylyel az ilyen tönkrement területeket 
másodszor bevetni tehetne. Időszerűnek tartjuk 
azért, hogy az egerek s egyes rovarok kártételé­
nek meggátlásáról néhány jó tanácsot adjunk.

A mezei egerek, vagy a mint nrhol mondjak, 
a mezei poczkok mint tudjuk nem minden évben 
lépnek fel nagyobb tömegekben, hanoin eltelik néha 

I —ti, sőt 10 év is a nélkül, hogy az úgynevezett 
~ hire lenne. Egyszerre csak elszapo­

rodnak az egerek és pusztítanak többnyire 7, rit­
kábban 8 évig; azután pedig ismét nyomtalanul 
eltűnnek, hogy hosszabb vagy rövidebb idő múlva 
ismét hirtelen előtűnjenek. Az egereknek ezen idő­
szakos megjelenése ismeretes, valamint ismeretes az 
is, hogy az egér sohasem mutatkozik egyszerre az 
egész országban, hanem mindig csak vidékenként, 
sokszor csak olyformán, hogy pl. a vármegye két 
szomszédos járása közül csak az egyik szenved az 
egérkártól, mig a másikban nyoma sincs az egerek­
nek. Néha azonban nagyobb mértékei is ült az egér­
járás, és vannak esztendők, a mikor •'!—1 szomszé­
dos vármegyében is fellépnek az egerek és igen 
nagy károkat okoznak. Hazánkban a múlt 1896-ik 
évben, de kiváltképpen az ősz elején már nagyobb 
tömegben mutatkoztak az egerek és az idei arány­
lag enyhe tél fejlődésüknek annyira kedvezett, hogy 
a f. év nyarán már Zala, Somogy, Sopron, Vas, 
Mosony és Baranya és más vármegyékben oly óriási 
mértékben szaporodtak el az egerek, hogy még a 
lábon álló veteményeket is megtámadták, s azokat 
nem egy helyen tönkre is tették ; de a legnagyobb 
károkat az idei őszi vetésekben tették.

Ha az egerek ily nagy tömegekben lépnek föl 
hirtelen, akkor azoknak kártételei ellen nem köny- 
nyü védekezni és azoknak elpusztítása vajmi nehéz 
föladat. Néhány évvel ezelőtt egy anyagot találtak
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fül és összefogdosva néhány egeret, ezzel az anyai, 
gal beoltották az egereket oly formán, mint pl. 
sertéseket szokták beoltani, orbáncz ellen. Az anyai, 
a melylyel az egereket beoltották idézet
elő köztük, amely betegség tudvalevőleg ragályns 
A beoltott egereket a többi egészséges közzé vissza 
eresztve, ezek az egészséges állatok között a ru 
gályt terjesztették. Ezen védekezési eljárás, a melye 
igen sokan nagyon dicsérték még som vált be úgy 
hogy azt ajánlani lehetne, ezért az egerek clpuszti 
fásáról más módon kell gondoskodni. Mindenek 
előtt azt kell megjegyeznünk, hogy egyes gazdák 
sikeresen nem védekezhetnek az egerek kártételei 
ellen és csak az esetben érhető cl eredmény, le 
egyes vidékek összes gazdái összefognak és egy 
szerre és egyöntetűen védekeznek ez egerek ellen. 
Hogy ezután ez miképpen történjék, arra nézve több 
féle mód ajánlható.

A védekezés elsősorban abból áll, hogy no irt 
suk és ne üldözzük azokat az állatokat, a melyek 
az egerek és poczkok ellenségei. Feltétlenül kiméi 
írünk kell a vércséket, az egerósz ölyüt, a kisebb 
baglyokat, a sündisznót, a cziczkányt és a monyét 
két, ezeken kívül a vetési és fekete varjút, a nádi 
és mezei ölyüt; továbbá a nyestet, nyüstöl és gö 
rényt. Ezek az állatok az egerek rohamos szapora 
dósát ha teljesen nem is akadályozzák meg, de 
mindenesetre késleltetik. Nagy egér járás eseten 
azonban az embernek magának is segítenie kell. 
hogy a csapásnak minél előbb végét vesse. A 
ember igen sikeresen pusztíthatja az egereket szán­
tás alkalmával; tudvalevőleg az egér rendesen non 
fészkel és nem tanyázik mélyen, úgy, hogy -1!
5 hüvelyknyi mélységig járó eke majdnem vala 
mennyi egeret kifordítja a mikor is az egerek kon 
nyii szerrel agyonüthetek, a fészekben lévő fiák 
pedig agyontiporhatók. A hol kevés az egér, ott 
szántóember is clpusztihatja az eke áltál fölfordit< 
egereket, egérjárás esetén azonban tanácsos, hoc 
az eke után a szántóemberen kivid még egy cinbe 
járjon, a ki az egereket agyonütögcsse. 1 tanén 
hát az egerek nemcsak a szántóföldön tanyáznak 
hanem oly területeken is, a melyek nem kerülnek 
eke alá. ily helyeken az egerek külön ezen czéln. 
készült olcsó egérfogókkal pusztíthatok.

Pusztíthatok ezenkívül az egerek különteh- 
mérgekkel, úgymint foszforral, stricimmel és egyé 
mérgekkel; a pusztításnak ezen módja már vészedé, 
mesebb eljárás. Bármely módját válaszuk is azm 
lián az egérpusztitásnak, annak csak akkor les 
sikere, ha mint előbb mondottuk, ezt nem egye 
gazdák, hanem egész községek gazdái együttesi: 
végzik. S hogy az együttes eljárás menyire szűk se 
ges, bizonyítja az is, hogy igen sok törvényhatós i 
azzal a kérelemmel fordul a kormányhoz, hou 
törvényhozási utón kötelezze a gazdákat az egeit 
rendszeres pusztítására. Nagyon sok . nehézségi 
ütközik azonban az ilyesmit törvény utján gironde, i 
s ezért kell, hogy minden gazda saját érdekébe 
belássa, hogy az egerek kártétele ellen csakis a köz- 
védekezés vezethet sikerre. Hogy a védekezés eg> 
öntetü alapon történjék, a földmivelésügyi minis 
tér az állami rovartani állomással egy füzetet kcs> 
tetett, a melyben az egérirtásnak minden mód 
részletesen van leírva; ezen füzetet, a miniszb. 
megküldette az összes vármegyék minden járás 
nak s azonkívül o füzetet minden érdeklődő dijtai - 
nul megkaphatja a rovartani állomásnál (Budapesi 

1 Nádor-utcza 28-ik szám). Egy levelezőlapot kell csa»
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;■ dloniáshoz intézni és az díjtalanul küldi meg 
j: den érdeklődő gazdának ezen füzetet. Nagyon 

Íjuk, hogy gazdáink ezen füzetet megszerezzék 
i , azon legyenek hogy minden egyes község 

mtetüleg és egyszerre védekezzék az egerek 
k tétele ellen.

A vetésekben ez idő szerint a vetési bagoly-pille 
í hesszeni légy is nagymérvű károkat okoz.

I k ellen is csak a közös védekezés használ, mert 
h ba irtja egyik gazda a különféle rovarokat és 
In nívókat, ha a szomszédja nem teszi ugyanezt, 

akkor bizony kárba vész minden fáradság.
A különféle rovarok és pillék ellen a leg- 

nagyobb sikerrel az esetben védekezhetnénk, ha 
: abban az időben, a mikor azok röpködnek,
minden gazda éjjelenként földjén kisebb tüzeket 
: nia. Mindenki tudja, hogy mennyire szeretik a 

féi yt és viliágosságot a rovarok és számtalanszor 
ztalhatta bárki, ha éjjel tüzet rakott, mily 

! mennyiségben szálltak a rovarok és pillék a 
felé, a hová beleszállva cl is pusztultak. Ha 
most minden 40—50 holdon egy-egy ilyen ki- 

s> i1 tüzet raknánk július és augusztus hónapokban 
a . ikor a rovarok leginkább röpködnek és pár - 
za1 ak, akkor néhány évi rendszeres munka után 
n ; volna okunk a rovar károk naszkodni.
Jó volna, ha az elmondotakat minden gazda meg- 
s z í ■ Iné.

(íomiozzuk iiépoinkot.

Sokszer irtunk már a Iá i bai gj
lénk a gépek mai napság a . ■ dásbai s

keí

v azoknak mily hasznát 
is ma már a legtöbb kisgazd 

■ gép, hol egy kézi vagy jár 
szór már egyéb gép is. a m; a. 
t a gépek segélyével sok m 

ni, de jobban is el leli 
.de nem helyes dolog az. Íme,' 

ara hogy a gépek beszerz 
igen könnyelműen és banya 

ilönösen a nyári és ősz: m ; 
dől azok kellő megtisztita- 

pedig bármilyen kit:;; 
u d alkotásu legyen valai 
s egyéb nedvesség, s a i 
ot rajta, ha az ellen g 
íssal stb. nem óvjuk 
' az őszi munka be". . 
ak szüksége nincs ra : 
kell készíteni. Kunok 
ne állni, hogy a géj 

csak felületesen, hanem . 
kréteget eltávolítjuk, 

járását megnehezíti, i 
megkeményedett u! tji . 

ilőti kopását mozdítja e! . 
a gépet szót kell szedni - 
dúlhatunk, a melyek kija 
nés ideje a legjobb alkui; 
mi javítjuk, nagy hibát, 
itása aztán sokkal töm 

u kisebb hibát észreveszm.
: rajta.

A mint a gépet jól me­
részét megolajozzuk és > s k

meg
icl b

yos csel 
helyes dolog, 
nem csak ol- 
mint kézzel. 

Hőbb kisgazda,
;énzükbe ko­
mik gépjeivel 

;zté ■ el nem 
], ^tarozására.

1 és bármilyen 
a időjárás, az 

mar hibát 
eléssel, tiszto- 
különben is, a 

cey előre a gaz- 
íhenésro kellően 
iszitésnek abból 

alkatrészeit 
issük, a poros 
ízért, mert a 

; ■ mert az 
illető részek 

:titás vé- 
' egyéb hibát 

! lás:
hibákból, ha 

iek, a melyek 
Azért a mint 
nnal segíteni

is­

mét össze, ha a hibás részeket kijavíttattuk. A fás 
részeket, hogy tartósabbak legyenek, arra alkalmas 
mázzal bemázoljuk, ha az eredeti máz esetleg itt-ott 
lekopott. A tél legalkalmasabb idő arra, hogy mező- 
gazdasági gépeinket alaposan megvizsgáljuk s jó­
karba helyezzük, hogy tavaszszal készen álljanak 
a munkára. Igen alkalmas az ily tisztítás különben 
arra is, hogy a gazdák a gépek alkatrészeivel meg­
ismerkedjenek.

VEGYESEK.

Rosszul égő petróleumlámpák. A lámpa gyakran 
azért ég rosszul, mert a bele a boltban vagy a kam­
rában, a hol tartották nedvességet szívott föl magába. 
Ennek folytán a petróleum nem szívódik jól föl, a 
bél mogszenesedik, a lángja pislogó és kormot ter­
jeszt. Mielőtt tehát uj belet húznának az égőbe, 
az uj belet mindig teljesen ki kell a kályhán szárí­
tani. Ha már a bél megtelt olajjal, a nedvesség ellen 
védve van és akárhol lehet a lámpát tartani.

A sajt megpenészedése ellen. Nemcsak kellemet­
len, de egyúttal határozottan káros is, ha a sajt 
megpenészedik. Ezt pedig el lehet kerülni a követ­
kező mód mellett. Oltatlan meszet a levegőn meg- 
porlasztunk, azután pedig finoman átszitáljuk. 11a 
ezen mészporral a sajtot bedörzsöljük, úgy az sem 
meg nem ponészedik, sem pedig kukaczot nem kap 
s o mellett a sajtra legkevésbbé sincs kellemetlen 
befolyással, a mennyiben mellékizt nem ad.

A lovak leszoktatása a nyelvük kilogatasarol. A 
lovakat következő — különböző lovakon sikeresnek 
bizonyult — egyszerű módon lehet nyelvük kilógatásá- 
ról leszoktatni: mielőtt munkába fogjuk az illető 
lovat, zablát adunk neki, melynek közepén egy 

1 — 4 hüvelyk hosszú láncz van. A ló kénytelen 
a lánczot rágni s a nyelv ki Ugatásáról néhány hét 
alatt úgy leszokik, hogy zablát sem kell neki többé 
adni. Persze ezzel som érünk ezélt akkor, ha a 
nyelv bénult.

Megjelent

Köztelek Zsebnaptár
és „Köztelek Évkönyv

.szvrk.-sztik vs kiadjuk : Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkárjai.

A két könyv előfizetési ára lapunk előfizetői részére 2 frt 20 kr. 
„ostadijjal"együtt. — A két könyv csak együttesen rendelhető 
Ine«, külön-külön nem kapható. — Bolti ára 2 frt 50 kr. — Meg­
rendelhető a „FVCfiETt.KN IMSÁG* kiadóhivatalában, Buda)

IX.. Cllöi-ut 25. szám.
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A in ivi hieskások közt.
írta : Biuht v Boriin. —

Mw/tl'l’CS. (Folytatás)

A Biiesó telepről egyenesen a esókos Lányi fel 
vevők útjukat.

Lányi Pista a jelzőjét a csókolózó természet ­
nél fogva kapta, de hogy ezt a hajlamát nem érté 
késit ette istennek tetsző módon, bizonysága ennek 
agglegény volta. (Pedig már mutatkozott a hold 
a fejő búbján.)

Nemrégiben még hires, nagy família volt i 
Lányi, nagy hivatalt viselő urak, sőt még bárók h 
teltek ki belőlük. Do éppen a magas hivatalok 
viselték meg a Lányiakat. Lányi Pista maga mar 
csupán néhány száz hold homokföld urának vallotta 
magát; sőt a família egyik fiatalabb tagja egészen 
a boltos pudliig ereszkedett le. Mégis megtörtént, 
hogy mikor az alispán a boltos segédet, mint távoli 
rokont, magához (-zilálta, igy adta át a hajdú a 
urfi válaszát: „Azt üzeni tekintetes uramnak a nagy 
ságos urfi . . .“

Hja, mert nálunk azt tartották, hogy a vagy. i 
meg a ruha lekophatik az emberről, de vér az a 
régi marad. (Pedig hat ebben is tévedtek.)

Lányi Lista kitörő lelkesedéssel fogadta az úri 
társaságot, kivált Bacsó Tamást, régi iskolatársát - 
merő ellentétjét termetre, tulajdonokra.

„Bravó czimborák, a húgom elutazott s csak 
holnap reggel érkezik meg. A jó szellemek sugi T 
hogy megédesítsétek az utolsó estémet.“

’ „HM te együtt lakói Saroltával r —kérdi
amás.

„Együtt bizony, mióta meghalt az ura.“
„Hát meghalt az ura . . A — mondta után: 

szinte öntudatlanul. Pedig nagyon is számon : 
tóttá Bac-só Tamás annak az embernek mindéi 
lépését, a kire Lányi Sarolta választása esett, L 
Tamásra, az akkoriban még deli, bodrosfejü gal­
lérra esett volna a választás, más világ folyna tabu 
ma a Bacsó-telepen.

„Ejnye be nagyot fordult az emlékezetednél 
a kereke, Tamás !“ — felelt a házi gazda.

(Nyomon maradt az.)
„Elméláztam. Régi ut begyepesedik . . •“
„A kis leánya itt van. Megláthatnád, ha ne

aludnék.“
Arra a szóra, hogy egy leánygyermek aisz 

közeli szobában, lassúbbra fordították a beszéd, 
czimborák. Jóval a vacsora után, mikor líédey Ly 
neki tehénkédéit az asztalnak, a könyökére tárna 
tolta a fejét s a szemeivel buskomoran pislogni 
szoba menyozetére, Bacsó megbökte a könyokévi 
ennyit mondott:

„Hé. felébred a gyermek.“
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S a mit semmi rábeszéléssel meg nem lehetett 
volna tenni, azt az a néhány szó megtette. Rédey 
(íyurka lemondott a nótáról s csak ezt jegyezte 
meg bánatosan:

„Fiuk! Minél ritkábban házasodjatok."
Lányi Pista, a kinek már a harmadik pohár 

bor a fejébe ment, lassú, tétovázó mozdulattal nyúj­
totta oda neki a kezét.

„Gyurikáin, te jó fiú vagy . . .“
Sokáig nézett a fiúra azután; jóságos kifejezesd 

szemeivel sebesen pislogott.
„Gyurikám, szeretsz e engemot ?“
„Persze, hogy szeretlek.“
Lányi Pista közelebb tolta a székét; jó idő 

múlva szólalt meg, érzékeny, elfátyolozott hangon.
„Gyurikám, csókolj meg . .
A két férfi összetolja a tüskés ábrázatját.
Azután Lányi Pista valami hosszadalmas dik- 

czióba kezdett bele Lassan adta a szót nagyon.
„Holdog emlékezetű, szegény apádtól hallottam 

még . . ." mondogatta közben, vagy: ..Szegény édes 
anyádnak volt a kedves mondása“.

Néha lassú társalgás indult meg, mig Pistika a 
hidat kereste két gondolathegy között. 11a aztán 
készen volt a hid, folytatta szép lassan, vagy éppen 
megállóit s egy néma kézszoritással fejezte ki az 
el nem mondottakat. Szakadozottan, elmerengve, 
de kitartóan szónokolt most is; végén, közepén, 
vag\ éppen az elején volt-e a beszédjének: ki tudná 
azt megmondani.

A szomszéd szobából éles hangú, gyermekköhö­
gés hallatszott át. Lányi Pista gyorsan kezet szorí­
tott Ikvsó Tamással s lábujjhegyen a másik szo­
bába osont be.

A hat duhaj legény visszafojtott lélegzettel 
leste, vájjon ismétlődik-e a köhögés.

„Még valami baja lesz annak a gyermeknek" 
dörmögte Bacsó Tamás. Halkan járt, kelt egy 

darabig, mig közben lassan magyarázgatta a szeli- 
dvbb Joób fiú.

Hamar meghűl az ilyen gyermek . .."
A harmadik fordulónál Tamás nagyot gondolt, 

s belopózott Lányi Pista után.
Xyolez-kilencz éves, szőke, angyal arezu leányka 

aludt előtte. A fejénél állott Pistika, talán éppen a 
lélegzetvételét figyelte meg. Tamás szótlanul mel­
léje állott, sokáig hosszasan nézett az alvó gyermek 
szolid arczára. Ki tudja mire gondolhatott a vén 
korholy. Eszébe jutott-e, hogy egy leányszeszélyen 
mult, a miért bitanggá vált az ifjúsága, czél nélkül 
valóvá teljes élete.

Lehajolt s óvatosan megcsókolta a gyónnék 
homlokát. Lányi Pistának könynyel szűrődtek be a 
szemei.

„Látod Tamás látod . .
Tamás szótlanul fordult el tőle. Mikor a kis 

lány felnyitotta a szemeit, ugyan bámulhatott, hogy

714

vájjon miért pity öreg az ágyánál ez a két n 
bolond férfi ?

Kora reggel kiadta Joób Pista a vezényszót. 
„Pusztuljunk innen a Szopossyékhoz. Nem n 

künk való ez a vidék.“
De már előbb illik, hogy az asszonynál udva 

lásunkat tegyük.“
„Azután meg halálos sértés volna, ha el­

előtt távoznánk.“
Ebben a nézetben volt Bacsó Tamás is. a k 

a legelsőnek érkezett a verandára, a hol Saroi 
már korábban megérkezvén, a leánykájával fog' - 
latoskodott s a früstököt készíttette elő.

„Ni ni — kiáltott fel a gyermek, a mint Ta­
mást felismerte — miért sirt a bácsi tegnap este 

..Eszembe jutott, hogy nekem is lehetne ily-■ 
kis lányom, mint maga, felelt Tamás.

„Éppen ilyen?“
„Egészen ilyen.“
„Ilyen idős is?“
„Igen kicsikém. Még az írása is éppen ily i 

volna, mint a magáé."
„Pedig nálam jobban is tudhatna írni,“ ne' 

tett a gyermek.
Lányi Sarolta, egy javakorbeli menyecske, foc 

szemrehányással fordult Tamáshoz.
„Hallom szép hiröket. Mondja csak kedv- 

Tamás, micsoda élvezetet talál maga abban a esmv 
korhelykedésben ?“

„Azt kérdezze Sarolta nagysám, miért élek, u 
ért mozgok, miért veszem a lélegzetet s mi haszu. 
van annak, hogy a nap rcám is pazarolja melegé: 
Éppen olyan joggal kérdezhetné ezeket is, 
már érdekeli valamennyit ez az én haszonta 
életem,“ felelt Tamás ioleplezetlon keserűséggel. 

Sarolta e hangtól megillotődve folytatta. 
„Minden életnek van valamely czélja lan 

a moly előbb-utóbb felbukkan.“
„Az enyémnek nincsen. Vagy mit beszól iá: 

Ott van a boros hordó. Ez is csak valami.“
„Ne igy, Tamás. Nem illik magához ez 

beszéd. Másnak ismertem én. Mondja, hogy ne: 
igy lesz ezután sem . . . fogadja meg nekem . 

Tamás heves kitöréssel válaszolt.
„Elles nagysám, milyen kegyesek maguk \a 

mennyien a térítésben. Pedig maguk miatt vál 
legtöbb élet bitanggá, a mit könnyű szívvel eine: 
nek. Szánják ugy-e a lesodort falevelet: hát ro 
nem nyúlnak utána, hogy felemeljék ?“

Azzal hirtelen a leánykához fordult Tamás. 
„Kedvesem, egy emlékmondatot Írok a tél: 

jába.“ S erőteljes vonásokkal, ezeket irta a d 
tandóba.

„Tamás bácsi becsületére fogadja, hogy 
naptól fogva egy esztendeig nem iszik.“

„No, akkor ugyan jól megszomjazik a hát­
szélt Ilonka naivul, de Sarolta egészen más! 
fogta fel ezeket a szavakat.
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Keresztelés után.

Megragadta a Tamás kél ki 
jo.' nézett a szemeibe.

„Maga Tamás . . . maga .
\ férfi megcsókolta a fogv 

cm- t szólt.
Nemes érez, régi szerelem n 
;béd után felpakolt a komi i 

vi 1 programm következő i 
mu al a furfangos véletlen, 
nai- ' éppen valami hivatal ■> 
pcs okkel.

icsuzásnál Sarolta k 
IS Tamáshoz lépett.

Kn, illetve Ilonka adós 
alamivel a fogadásért 
_ry diktandó lapot ny 

ke- tűkkel volt felírva a 
Ilonka tudná szeretni 

ton >“ — tette hozzá a le 
vir adott oda 'l'amásnak 

icsó Tamás azt sem 
hi-t. 'ette fel a kalapját, hóm 
m varta az a gyermekirás.

•val túl a falun esznu 
vili felelet is dukálna arra a 

cm is gondolkodott ~
11 nokfutóját s csak úgy 
dió ,tt egy „adjon Isten" t 1 

lova, hova Tamás" 
lep , 0,

„Megyek oda, a hol ezt a virágot kaptam" — 
szólt s nagyot cserditett a négy szürkéje közé.
1 Menyasszonyt visznek azok haza rövidesen.)

Juób Pista megvetőleg nézett utána s a foga 
I között szűrve a szavakat, mondá 

.Hullik a férgese."

Képeinkhez.
Jézus menyasszonya. Egy mindennapi, szomorú 

történet utolsó jelenete az, a mely szemeink előtt 
lefolyik. Megcsalódik a kis leány. A férfi, kit ta­
pasztalatlan szivének minden hevével szeretett, hűt­
lenül elhagyta őt. Az életnek e fájdalmas csalódása 
megtöri emberekben való hitét, boldogság 0 földi 
életben az ő számára nincs többé. Enyhülést, vigaszt 
csak a hitben találhat már. A szomorú kisleány 
után bezáródtak a kolostor kapui; most be is akarja 
csukni azokat, hogy soha többé fel ne nyíljanak 
előtte: ime, apáczává szentelik fel őt. Magasztos 
Menet ez és mégis szomorú. Az a fehérbe öltözte­

tett leány c pillanatban minden földi örömöt, a fiatal 
szivek minden tarka vágyát elvetette magától. Ilej, 
1 edig nehéz ezektől megválni, még ha a csalódás 
tövise okozta fájdalmat érezzük is. Erre gondolnak 
az apáezák, lelkűkben felébred a múlt emléke s 
szemükbe könny szivárog. A leány pedig megille- 
tedvo, merengve ül ott menyasszonyi ruhájában. Az 
lett tollát mégis, de nem földi ember hitvese, hanem 

i Jézusnak menyasszonya.

gyermo- j 
lat:
„Szere­
kül egy

köszönt,

!, hogy talán 
iratra.
Megfordito! 1 

fele futtában
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Kereszteles után. Keresztelés után van a társa 
c.'iff Fulv a pezsgő és még jobban folynak a tel-

.. 1 .. i • a .1 .X rí .í iii • 1 t la O íl
Í5ÍI'' 1 U1 > ív {’V“' -> " .
köszöntők. Az újszülött, a kit a dada mutat be a 
társaságnak, harsányan obégat. a mit az örömteli 
szülők és a nyájas vendégek örvendetes előjelnek 
\I sznek. „Milyen egészséges, milyen nagy. szakasz­
tott anyja . . ." mondogatják. Mig a türelmetlen 
csecsemő igy gondolkozhatik magában: ..Vgyan 
hagyjatok már békét s tegyetek vissza a pólyába, 
mert nekem abban semmi örömöm nincs, hogy itt 
vigyorogtok rcám - örültök rettenetesen, holott tu 
dom, mindez a hokusz-pókusz csak udvariasságból 
van, no meg azért, hogy jól megtölthessétek gyom­
rotokat". Mi pedig azt mondjuk, jöjjön csak a hete­
dik. mindjárt nem lesz olyan nagy az öröm.

Snkk-lnhiny.
>' >i (i tjubt-1« >L

mm

Lapunk mull szárnál .un közölt szúmtalány megfejté-,

1. Esteliéd elült 3(1 hölgy és 1'2 férfi.
2. Estohcil után 32 lmlgy es S lerli.

II,.Ívesen fejtették meg : Nik-.il-m \ Il,*rvuln I
Bertalan Mariska, (imnbkötü N. .lines, Sényi János, ifj. i 

Egy iiil József, Kár >h i Endre, ifj. Zsigov Us Ja
fj. Princzingor József, Jankó Antal, ''Imiülzog József, 

Miklós.
Lapunk számában k<»/.olt sukkia 1 ítnyt pu11 • 11 alí li 

sen fejtették meg Sarkadi Nagy Lajos, \\ ázsonvi I 
lllingev Dezső.

K, -1 K

LEVELES-SZEKRÉNY.

/.t

Megfejtemtő lóugrás szerint. A kiindulás *-gal van jelölvi

if ------------------- -------------------------------------- ----- ----- ----- -....
y Yp7"7i77i7ié7;:*-. .* --k ö'- ■*■ -■

Biermann Fulop urnák. Nevrojtvenyel adatni 
lommal felhasznál, jak. Varatiy Menyhért urnák, 
állomási harangok megvétele tárgyában a vasúti ü 

. .. sóghez kell fordulni. Kittiek módját meg
tudni a helybeli vagy legközelebbi vasúti all.... a- I« -
kétől is. a ki mindenesetre lögja tudni, hova nyujts.u 
1,0 az ajánlatukat. - 10614 sz. el,,ti/., tő. A folyam..'
jő. de nem a miniszterhez, hanem annak a kerületi x 
haclkiegészitési parancsnokságához czimezeiidő, a m 
l,ez a felmentendő illetőségénél fogva tartozik. A. . 
e/.iinzett és a községi elöljáróságtól kikérendő i ■ 
s szegvnys gi bizonyítvánnyal felszerelt lolyamodvány 
tessék benyújtani a szolgabimsagnal, Imi azt hit>*1.-t■ • 
-el ellátják és hivatalból átteszik a lnidkieg. 
parancsnoksághoz. A folyamodásnak minden valós/, 
ség szerint meglesz a sikere, bár az minden esetre lm. 
hogv elkéstek vele, mert a fiatal ember berukkol; 
óta nem változtak a viszonyok : a katonai bates,ig 
mondhatja tehát, hogy miért nem tették meg a ni 
a kelló időben. Horvath Pollin úrnőnek. A re.! 
jó, de jól ismert; csupán ezért nem adhatjuk. - 
Józset urnák. Az átírásért, ha az per nélkül nem n 
mm, űzethet többet *-10 Írtnál. Ha peres utón u, 
nevére házát, mindenesetre többe fog komim : 
mennyibe, majd itvlctilcg szabja meg a bíróság. I- 
többet ne űzessen, mert ennél többet végrehajtás 
sem vehet be rajta az ügyvéd, ha csak díjlevelet n 
adott nagyobb összegről szamara. Tanaysunk. Íme 
költséges végrehajtást semmi esetre se varja be. 
űzesse ki a biróságilag megállapitott perköltséget, t 
elleneseiben házát, bútorait, iáhas jószágát, szóval mm 
elveheti a végrehajtó, kivéve a testi ruháját, 1 teltei 
v|ltíZ szükségelt takarmányát, meg :> főzőedény • 
Műit Antid urnák. A kérdett adásvételi szerzetest 
véd 5 fit. közs. jegyző legfeljebb :i írtért kell lmgy 
xiálja. Különben nézze meg a községházán kihmm 
hatósági díjszabást, ott megtalálja, lmgy a bélyegen . 
mit követelhet a jegyző a szerződésekért, mit a m 
bizonyítványokért, marhalevelekért sth. Kunét több (
sem követelhető. - Friedmann József urnák. L 
Sándor ur a „Magyar Hírlap- szerkesztője. 2. A c 
gyártási felügyelői állás elnyeréséhez elegendő, 
illető Írni és olvasni tud s katonaviselt end . 
bit igazolni kell s ezenkívül még csak illetőségi 
kötési bizonyítványra van szükség, tüzetese n 
irt s Budapesten 100 irt lakbér. — Blau Lajos 
A hernyók ellen ajánljuk a thauatoumü (,dohány -1
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kivonattal) való ieeskeiulezést. A Thanaton kapható ,t 
Dohány Kereskedelmi Részvénytársaságnál, Budapest. 
\ vkorona-utcza ll>. Egy ;> kilogrammos doboz ára 
1 . ' kr. A incgi’f ndc lésh -z csatolandó a községi 

íróság által kiállítandó bizonyítvány moly ma,-ólja. 
lxm\ a Tlianatun mezőgazdasagi rzéira lóg használtatni 
Egy hektoliter vízben krg.Thanaton (tehát az egész 

>z fele) oldandó,:fel: az ig\ eh lh tt oldalékkal kézi 
fecskendő utján kell bepermetezui a megtámadott bokro­
kat. A 1 hallaton a nbizke hernyóit okvetlen meglógja 

Többexnek. .1 ' /■■ - lain, ■ • inptom s e - im vek
húzását november hó ti-ára halasztották el. Mintán lapunk 
szombaton már elhagyta a nyomdát, a húzás eredményé­
ről a hozzánk beérkezett kerdezosk'de-ekre csak len- 
közelebbi számunkban adhatunk felvilágosítást - Sors­
jegyek. Fülöp Károly, Bariba Kamim A J. Saradn. H. R. 
S/.i-zsebes. B. P. Kály-lUirsml. B A. Tasnáii-Szántó. 
Gy. P. Jász-Ladäuy, H. K. Kapos-S/i-keső. R. M (line. 
M. B. Karász, S. IVI. Nagybecs evek. B. I. Verse»-, Cz. I. 
*i Cz. M. Mura-Kzerdalie:. N. L, K : js-1.adaux-, 
D j. Bátya, D. B. Bihar. K s - \ - el.;"' nem imztak ki.
B. I. urnák. Szeged. 6711—027. sz. sorsjegyi 6 1 tt i 
kihúzatott.

Budapesti piaci! árak.
Budapest, november hó 1 ún.

Gabona. (Arak mótermá kg,
ti* a iéki 12.45 frttól 13.25 írtig i -1 

V' ' 12.30 írt tó i 13.25 írt 
beu-ági 00.00 írttól 00.00 írtig.

Rozs 70—72 kg. 8.35 írttól v írtig.
Árpa: takarmánynak liO—02 kg. 5.80 forinttól €.15 írtig,

ORSZÁGOS MAGYAR

uv k)0nuü m/J 1 GUI 1 V U/JV 1 li

BUDAPESTEN, Vili. kér., dozsef-kőrut 8.
Alakult 1*9-1. évben.

r i elek i Géza gróf. Alelnök : l'sátottsy I
Géza trróf, Buján ovié* Sái i' wfiy '

Itnblnek Gy
gmond, ! eleid Sát ioi gi

Ax Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Sző* 
vetkezet a gazdaközönség 
megfi el hivatásának : folyton fejles 
ga iközönsóg évek óta sürgetett és 
nye- kiegyenlítésével a felek telj' - 
gátiak, az

pillét és átalány (pa
ül mérsékelt dijaival t< 
tkezet pus: tán csak a 

li -i bélyeggel: minden más illetek

Atakarmánytésszalmáseleséget
tűzkár ellen

íotemeseu <> losóbl» » n
I más biztosítóbi - tja, mint a hazánkban működ le

intézet.
BéT Gazdasági egyesület: ingó 

b- érték nagyságára — a tiszta •
ülnek.
Kis gazdak. ha húszán egyszer: 

k jánlattal terményeiket biztos
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással s
Pesten, (József-köriit 8. sz nidi ségefc.

et nélkül a mz
díjengedményben

csoportban, de külön-

égetni való 02—04 kg. 6.30 írttól 7 00 írtig, sörfőzdéi 64 -66 kg 
7.50 írttól 9.00 írtig.

Zab 39—41 kg. 6.25 frttól 6.55 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.60 írttól 4.75 írtig.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz.. 01 2345678

19.20 19.00 ÜTS') Í8.6Ö 08.30 18.00 17.70 15.6) 12580

Buzakorpa, finom 4.20-4.20, durva 3.70—3.70 Irt zsákkal egyiiit
Egyéb magvak: mák 18—26 írt: bal) feliér nagyszered 

6—10 írt, apró 7—10 írt, tarka 8—13 írt, lencse 10—12 írt, 
borsó héjas 7.50—14 forint, köles 5.10—5.70 írt. kendermag 
s.OO—8.50 írt, repc.ze 13.00—13.50 írt. lóhere 38—43 írt mm.-ként.

Marhavásár fizetnek páronként • elsőrendű jármos ökörért 
220 340 írtig ; közép minőségűért 280—290 írtig; gyenge minő­
ségűért 180—220 írtig; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű 
mm.-ként élősúlyban 29—35 írtig, hízott magyar es tarka ökör 
középmtifgégii 26—28 írtig. Fejős tehén, magyarfajta 70—155 
forintig, tarka 140—170 írtig darabonként. 1 'Jő borja 1 kgr. élő­
súlyért űzetnek minőség szerint 32—45 krt. Vágott borja 1 kgr. 
hussulyórt fizetnek 60—72 kr.

Juhvásár : hizlalt ürii páronként 18.00—22.00 írt, feljavított 
jak 14-17 írt, kiverő juh 9.20—14.00 írt, kecske 6—7 írt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4°„ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­
tésért 55—51,1 _» f,t., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
56—57 írt.

Baromfivásár. Inul, sovány, páronkint 1.80—3.00 írtig, ka sa 
1.40—2.50 írtig, lyuk 1.20—1.40 írtig, csiráé 60 kr.-től 150 krig, 
huppan 1.60—1.80 írtig, pulyka 2.50—3.50 írtig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.50—3.00 írt, muhar 2.20—2.60 
forint, zsupszalma 1.60—1.80 írt. alomszalma 1.30—1.60 írt.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 2.80—3.00 írt. Szalonna 80—85 
krajezár. Vaj la. 78—110 kr., Ha. 50—70 kr. Olvasztott vaj 
70—100 kr. Mér sárga csurgatott 25—32 kr. Burgonya sárga 
1 80—3.00, rózsa 2.10—2.70, közönséges 75—85 kr.. paprika 
."5 —52 írtig, hüvelyes paprika 18—52 írtig métermázsánként.

Bőrök, likőrbor száraz 11 — i s kgként 80—88 írtig, tehénből 
íz 77—80 írt. Nyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig) 2:*—35 

írtig, tehénbőr nyers l'J” kg.-tól 45 kg.-ig) 29—37 írtig. Juliból', 
gyapjas, páronkint 36—43 írt.

SACK HUDOLF

'Propper $amu
lludapvst. Váezi-kiirut 52. sz.

I Előre bocsátva, hogy Sark Rudolf lilaghirit 
* ggéirtmiingai eredeti minőségben estik nálam

kaphatók :
li kö/kedvcltsev.; egyetemes és többi as u ekéi*

I mezt kívül sik és dombos talajra egyaránt kitünően alkal­
mas sorba- és szórvavetö gépeimet

szecskavágó

répavagó- 

g épei met.

\ STeÄK járgányaimat, 
takarmánypároló

I készülékeimet .-> minden egyéb gazdasági gépeket és eszközöket.

$ Mindenről kimerítő árjegyzék és készséges felvilágosítások.
1

■ * --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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A NAGY KRACHli
jmtf—*_ . , I ;• ' k nv. _r az cuv-'-i ai száraz-
f T New-York es London

Utó»”
' •

B

■
t darab tinóm asztak k- * 
V) amerikai szab. e

angol Yiktori

6 irt 60 kiért:

darab!

44 dri 
Mind

6 írt 60 kr.
mi 44

p*"

m
lm 6 frt 60 kr.

lí '
nem csalás.
tetszik, a pénzt visszaadni * > senki m mulas-z.i - • a

t házassági- és alkalmi ajándékul,
\ w I, t r. ...Ma ivá! n alkalmas.

Egyes egyedül kapható
|]Í! nme ZTTTDPD/' fl MUT az e&y- amerik szab. ezüst-ti H1RSCH3ERG A,-ML sp«* f°’>7no-míe“ Wien II Rembrandtstrasse 19 1/ Telefon /III4

™ \ ’ . 1 >'**> 

,:iiii«-z ri>//n i'ói’i.ii u> kr. •
Valódi csak az oldalt látható védjegyg-yel * Xf

Kivonat az elismerő levelekből
I« A kiil... m r.yi mi L-kap'.
fl pe ki k - . L'.V kaid 

M K .-s-vár. liáró Itántff/nc.

Vs& x'

cinek garnitúrát !

raruitúrával t I.aib
Hurtnsch Ott ,

fr> Sándor, i s.

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Köles n * valód* hecsérték 
háromnegyed réetéigvO 60 év 
1 * időre keexpeniban
Bírt <koi felmo; dhnt. pAu**

nem mondhat fel. 
Csekély kamatra! t ke 18 tör­
lési; -ik LsboryolitA« !•«- 

v ^ r&videbb ide alatt
_ Convertálás bélyeg- és illetékmentes. - 

Semmi előleg*» költség 
M.nden felz.Hz">'tó dUt.l.n, Beküldendő 
c»»kis telekk f.yvi kivonat .» k.tnitjn 

birtokiv másolat

Ingatlan és Jelzálog Forgalmi-Intézet,
Budapest, Váci-körűt 39.

lau,.tunk a, eyyedüii.
, ,lA ka:msük .1 . •>«**'• /M

, , , . j nh-inA ■■ n*

V,"

! 3 V í "" % —

— T.>-,..aM’pv-ri •

Á/< ,» , , «->-SRn -K.*v• :*4. 5 -JjpLiíJv ' ‘ -

Feliéi* bor,
40 hektoliter,

hektoliterje S4 írtért

*>*

('ziin lí kiadóhivatalban.
:s

;'jV 44
**«■'

Sorvetügépeket
!t érkezet ben,

, art,, mi 8- többvasu ekéket
g ’ . boronákat, hengereket, kon holy ozo/cat, </"-

I........i tisztitó-rostákcit és teljes takar,non,,k.nnra-t„-
reUilezésrkrt. ■ v las/.b-kb.m - .P'v:.' ’ ;

fánál.

Hi RATH ÉS TÁRSA
im-zütiazdasáyi yr/nji/árosok

BUDAPESTEN. V kér. Vaczi-körút 60 szám
Árjegyzékkel es költségvetéssel kívánatra ingyen es bementve 

1 szolgálunk.

I i. fíorsajtók O.-i< m Mai»:...
kivitelben és mindcnitl lauvságban.

HUGÓ
> ncla.pt:

gép- és rostalemez-gyár. malomépitészet

len. V. kér.. Külső váczi-út 4(>. szám.

Marshall Sons & Co. Lmtd
angoiorszagi gépgyár vezérUgynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű

srb/.no/go.ii «»km óh írózi^plő^pelíeb

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két csépiödobbal,

Malnry-Anaészetl ositálvorr elvállal eaídavági malmok, magas félmagas ArÍ6£VZék lüßVCD Ci» UCrUlü
,S vámőrlé-malmok teljes berendezését és takarmanykamrak felállítását. ___________J OJ_________ _____________ __ _____________ __________



1897. november hó FÜGGETLEN ÚJSÁG. (4f>. szám.) 719

:
reklyvk valódi 14 karátos 
zitvék,

! - - < ■ r-~mincl értékes < • k s/1 ■:■ (
11 teljes értékével bir. M
_________________utasítással szí

h ezüstből á Irt 1.50 |—

■ a is biirmenlvc é-

HÓK I
előnyös behatásba! v; 
rhctni; az egész test 

!xl '•11rs kéj és épség uraik- < 
"sszeg beküldése vagv

FEKETE JULIUS,

VÁG A irf/&£ -

( Ftr.iak, nők. fiuk. leányok,
1 csecs- mök, fiatalok és öre­

gek, s/óval valamennyien,

- • 'üstből készült villanydeieies egészségi

■oszt- ík; ény

« -a
4. \ Ání;k-lvMol

„SFaivßanüs“ mérlegeit
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek.

\ szabadalmazott Fairbanks-mérlegek százados 
renclszarüek, tolósúlyos fémmérőkarral bírnak s a hidra tett 
terhet minden ponton egyenlően mérlegelik.

Tartósság, pontosság és könnyű kezelésük­
nél fogva úgy hazánkban, mint a külföldön a legelső dijat 
nyert legkitűnőbb mélegek.
Gazdasági, szekér-, marha-, zák- és rak- 

tári mérlegeinket
••z.dszcrii és aczélnak megfelelelő szerkezetüknél fogva külö­
nösen a gazdák, gazdaságok és uradalmak részér.- 
a legmelegebben ajánlhatjuk. A jutányos árakban, melyek 
sulyokkal számított jobb kivitelű tizedes 1 _____
mérlegek árainál nem magasabbak, a hite- dj&iíS&WB 
esités, csomagolás és loco vasútra való '■ "

li- a-lás külts-'gei már benfoglaltatnak. — ióWji 'J 
Gazdasági egyesületi tagok árkedvezményben f
nOPTOPií/not. ÍZ írsin .. ■ ■ — J

j H Ű rt 3 A RIA <f dPrészesülnek Gyár 
fásunk állami fel­
ügyelet alatt áll, 
Megrendelések
k Ö Z \ ellen r ÖZ-
] ion ti irodánkhoz. 
Andrássy-ut 12. 
ezimzendük. Ár­
jegyzékkel. felvi­
lágosítással szin­
tén központi iro­
dánk szolgál.

PATEN" FAIRBANKS

“ • • - g,-

- .. ^Víz­

mérleg és gépgyár részvény-társaság. 
Budapest. Andrássy-ut 14. Gyár : Kiilsu vaozi ut 146.

-viikt

Ganz és Társa
vasönto- és gépgyár részvény-társulat,

BUDAPESTEN,
ti :

Gépészeti s építési munkákat, vas-, aezél- és 
fémö íi t v é n yeket, teljes malonilieveiitlezé.seket, 
transiuissiókat, zúzómüveket, vi/.ikcrekeket jó 

pótló tűi binákat, kü »sen 
Ileügerszékeket kéregé.ntctü hengerekkel mű- 

- - tra-őrléshez; kisebb nagyságú (larálószé-
keket, melyek petroleumos vagy elektromos motor­
ral kombinálva daráláshoz gazdasági czé-.kra 
kitünően beváltak.

Vet roleimi-mot orokat közönséges lámpa- 
petróleummal s adómentes benzinnel való haj­
tásra; ezen motorok előnyösen helyettesítik a 

- gőzgépeket és járgányokat, kocsira szerelve 
:i int petroleum-lokomobil cséplőgépek hajtására 
kiválóan alkalmasak. Üzemük biztos és nem 
t ’.veszélyes, mert lámpa és szivattyú nélkül 
d- ilgoznak.

Elektromos áramot fejlesztő gépeket,
•-. vk gőz- vagy petrolcum-motoiral, esetleg turbi- 1 

val hajtva, úgy világításra, mint az egymástól 
: ív labb álló épületekben elhelyezett tejgazdasági, j 
t-: 1,rmány-aprózó, rostáló, cséplő, őrlő stb. gazda­
sági gépek hajtására is alkalmasak.
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tf

John Fowíer & Go.
.»mS— Budapest Kelenföld.1
hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
tarlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész-raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.
liudapeströl a keleti (központi) pályaudvarról és a (lelt 

vasúton Hintáról könnyen elerhetö.
maam

budapesti 
gyapjú- auüczióR.\\

\y jdoi oyapju-aukezióknak

] t ;l V 111 M cl 1 lx SO 1*0X51 t «I

november 10-én vs 11-én
tartatik meg. Az árverésre szánt küldetnem ok. 
melyek ..«».vap.jiiár* érési \ »llaiat. ISu ia- 
•M-st Hunapai ti Ivhvrpál vaud var" czimen
adandók vasútra, a m. kir. államvasutak összes 
vonalain tetemes díjkedvezményben es olcso rak­
tárban részesülnek. Azonkívül sem berak 
tarozasi avagy mérlegelési költségekét nem fizetnek
Minden egyéb felvilágosítással szívesen szolgál az I

„Gyapjuárverési vállalat1'

Heiler M, sTársa
BUDAPESTEN, Erzsébet-tér 13.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bcdapest, V Aliiotmány-ctcza 3L VAczI-körat sarc.^
’teszünk a legelönyiisvbb arak mellett niintl«'iinemü

jól sikerült vetőmagvakat
, . 11 szavatolt megbízható műtrágyákat, u. m.:

Thoniasz-saíakot chilisalétromot, szuperfoszfátot sík
Gabonaközvetités. - Erőtakarmánybeszerzés, j

és szőlők alii való mint/emiattii

műtrágyáka
elismert kitűnő tninőséf/ben ttján/

a „HUNGÁRIA“
műtrágya-, kénsav- és vegyi-ipar reszvény-tarsasag

Budapest, Váczi-körút 21. szám.
Részletedutnsitásokn t kivánttím im/yeii és bérmentve küld tíz igazgatóság.
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„Pátria- irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


